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Аннотация
Продолжение истории об одной неудачной поездке. Жизнь,

казалось, наладилась. Любимый вернулся, дела перенесены, все
тревоги позади. Ага, конечно. Мечтай, дорогая Алира.
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Глава I

 
  Повсюду прогремела новость: был задержан человек, со-

вершивший 12 ограблений и убивший 4 человек. Прошел
суд, и его приговорили к пожизненному заключению. Одна-
ко, в тюрьме ему не довелось отсидеть и сотой доли срока.
Через неделю пребывания в неволе он сложил жизнь от но-
жевого ранения. Не в первый раз это случалось, и скоро все
затихло. Следующей новостью было, что главный прокурор
после вынесения этого гибельного для преступника приго-
вора, взял отпуск. Пошел слушок, что отчасти причиной это-
му могла служить его прекрасная невеста.

  В тихом помещении гулко тикали настенные часы. Ры-
жая девушка нервно теребила ручку сумочки. Сидящий ря-
дом аккуратно одетый молодой мужчина положил свою руку
на ее и бросил на нее ласковый взгляд. Они уже целый час
сидели в полицейском участке. Алиру и насмерть прицепив-
шегося к ней Лиама притаранили туда с ссылкой на побег
той шайки практически сразу после того, как они перенесли
свадьбу. На камеру, до того, как их отключили, был заснят
человек, который это сделал. Вот так им обрисовали ситуа-
цию.

– Я слушаю, – заявила Алира, нарисовав на хорошеньком
лице хмурое выражение.

Он молча указал ей на компьютер, на котором была изоб-



 
 
 

ражена до боли знакомая фигура. Та же одежда, те же фин-
галы, тот же фиолетовый глаз. Алира почувствовала, как у
нее зачесались руки кого-то придушить. Стараясь сохранять
невозмутимый вид, она спросила:

– И?
– Возможно, вы заметили, что человек, освободивший их,

очень похож на их пленного, которого спасли благодаря вам.
Также мы обнаружили, что этот человек состоит у нас на за-
метке. Только вот его имя нам не известно.

– И причем здесь я?
– Вы знаете его?
– Если вы читали мои показания, вы знаете, что мы встре-

тились уже в той нелегкой ситуации, и возможности позна-
комиться у нас не было. Так что, нет, я его не знаю. – Девуш-
ка твердо вознамерилась защищать его.

– Вы уверены?
– Да, а у вас есть причины сомневаться?
– Может быть, вы кого-то прикрываете. Сразу скажу, что

погибли люди, охрана, так что мы ждем от вас самого чисто-
сердечного признания.

У Алиры заледенела кровь при упоминании об убийствах,
но она все же продолжила гнуть свою линию.

– Погодите. Вы хотите сказать, что до полусмерти изби-
тый человек, пусть и преступник, но все же человек, встал,
спрыгнул с черт знает какого этажа и пошел спасать тех, кто
это с ним сделал?



 
 
 

– Но ведь он сбежал, так?
– Все верно.
– И об этом также сообщили вы?
– Да. Я ходила проверять свое собственное здоровье, и ре-

шила заглянуть к нему. Но что-то я очень сомневаюсь, что-
бы он сделал это для того, чтобы освободить людей, его из-
бивших. Хотя даже если допустить, что он не в своем уме,
думаете, я сижу тут и нагло вру вам, фактически нарушая
закон, ради чужого и практически незнакомого мне челове-
ка?! Вы в своем уме?!

– Прошу сохранять спокойствие, – опешил он.
– Я спокойна, как удав, мальчик. Просто кто это такой ум-

ный выдвинул такую идиотскую гипотезу, вместо того, что-
бы, как любой нормальный человек, решить, что кто-то из
их оставшихся на свободе сообщников со схожим телосло-
жением, поставил себе линзу, размалевался, достал такую же
одежду, подставив того парня, и освободил их. И это я толь-
ко что придумала, а если не лениться и провести нормальное
расследование, то вы найдете настоящего преступника! Не-
е-ет, вместо этого вы решаете, что истекающий кровью чело-
век пошел, убил парочку человек, освободил людей, хотев-
ших его убить, а я, абсолютно не зная его, теперь сижу и вру
вам, прикрывая его?! Мне это как что принимать вообще?

– Вам следовало бы извиниться! – подхватил ее жених,
тоже поверивший ее вдохновленной лжи.

Тот что-то буркнул себе под нос, и они удалились. У Али-



 
 
 

ры внезапно возникло чувство пришедшей в школу из-за на-
шкодившего ребенка мамы.

Скоро это дело будет везде. Надо успеть его предупредить.
И выругать тоже, заодно. Невольно девушку охватила дрожь.
Что сказать ему, после того, что случилось?

– Лиам, – позвала Алира на выходе.
– Да, малыш?
– Поехали на Море. Я так устала. Знаешь, после всего,

что произошло,  – жалобно проблеяла девушка, приложив
ладонь ко лбу. Он улыбнулся.

– Конечно, Аля. Все как ты пожелаешь.
Она с благодарностью посмотрела на своего мужа, на его

красивое лицо, с аккуратными и благородными чертами и
наградила его поцелуем в щеку. Вы не одни такие, мне тоже,
но без этого никак, уж простите.

    И вот они наскоро собрались и выехали. Снова сидя
именно в той машине (она рассказала ему, что оставила ее
где-то, когда убегала, но потом ее пригнали назад), снова от-
правляясь именно в ту сторону, у девушки возникло непри-
ятное ощущение. Казалось, сейчас на дорогу снова кто-то
выскочит, и все начнется сначала. Но этого не произошло.
Они мирно доехали, вышли и Лиам начал ставить лагерь.

– Любимый, а где заброшенная пристань? – спросила де-
вушка, глядя как он расправляет палатку. Жених выпрямил-
ся и показал рукой на восток.

– А почему ты спрашиваешь?



 
 
 

– Слышала что-то, захотела посмотреть. Ты не переживай,
я скоро.

Он с опасением поглядел на нее, но слова поперек не вста-
вил.

Она пошла вдоль омываемого шумящим прибоем берега.
“… захаживаю в город. Причем почти так же часто, как
домой. Раз в месяц, наверное…”. Прокрутив те его слова в
голове, она запереживала, что не застанет его там. Почему
этот гаденыш так и не завел телефон? Вдали показалась точ-
ка, постепенно переросшая в деревянную, до боли знакомую
лачужку. Алира провела рукой по локтю, собралась с мыс-
лями и, как могла бодро, зашагала к дому.

  Встав перед легкой дверью, явно не служащей крепостью,
робко постучала.

– Брэй, это я.
Никто не ответил. Алира неуверенно налегла на дерево

плечом и с удивлением обнаружила что дом открыт. Это зна-
чит, что его или нет дома, или он совершенный дурак, что
практически приглашает всякого зайти. Оказалось второе.

  Внутри ничего не изменилось. Все та же брутальная кол-
лекция оружия на стене, грубый стол, допотопный очаг, сей-
час, летом, ненужный. А в полутьме на узкой койке лежал и
спал парень. Только если эту позу можно было назвать “ле-
жал”. Его правая рука и нога свисали на пол, другая рука, со-
гнувшись в локте, лежала на лице, закрывая глаза. Кофта, до
того скрывающая многочисленные шрамы, служила ему по-



 
 
 

душкой. Видимо, услышав мягкие шаги девушки, он вздрог-
нул, пробормотал что-то и перевернулся на бок, показав ко-
рявую надпись на серой футболке, накаляканную красным
баллончиком: “Если ты пришел меня убить, потрудись раз-
будить, хорошо?”. Весьма в его репертуаре. Алира улыбну-
лась, решив подождать, пока он проснется, но вдруг он от-
крыл глаза.

–А-А!
От его скачка легкая койка сдвинулась и он с грохотом

свалился на дощатый пол с противоположной от Алиры сто-
роны. Оттуда донесся крепкий матерок.

–Прости, я… не хотела будить, – замялась девушка.
Он залился хохотом и встал.
– И как я до взрослого возраста дожил? Прости, не узнал.

Ты как?
– Как это понимать?!
– Что? – Возможно, он действительно был удивлен.
–  То, что ты сбегаешь и освобождаешь преступников,

убив охрану!
Улыбка сползла с его лица. Он сел и с досадой произнес:
– Так ты поэтому здесь, значит.
– А ты думал почему?
– Я думал, ты соскучилась.
Жестко настроенное сердце Алиры против ее воли раста-

яло.
– Конечно, я соскучилась.



 
 
 

– Вот и прекрасно, – резко развеселился Брэй. – Ты тут
одна?

– Нет-нет, так не пойдет. На этот раз я тебе увиливать не
дам. Что ты сделал?

– Прежде чем ответить, ответь мне ты. Зная, что я убийца,
почему ты пришла? – горько спросил он.

– Потому что я верю тебе. Докажи, что не зря.
Он пожал плечами.
– Не могу, девочка.
– Скажи мне, зачем ты сделал это. Ты снова впутал меня

в это! Я тебя отмазала, но а если бы…
– У тебя есть все, чтобы сдать меня, – раздраженно бросил

Брэй. – Вперед.
– Я этого не сделаю!
– А почему ты этого не сделаешь? Совесть замучает? По-

тому же и я освободил их. Ну, отчасти. Теперь мы точно кви-
ты. Значит, меня таки засекли? Ну, я предупрежден. Впредь
буду сидеть тихо. Обещаю.

Она тяжело вздохнула и села рядом. Спросила:
– Как у тебя только хватило мозгов убежать в таком со-

стоянии?
– Во-первых, на мне все заживает, как на собаке. А во-

вторых, – он грустно улыбнулся, – если бы я остался, меня
бы тоже посадили. Я не такое известное лицо, как Нукфал,
конечно, но ты думаешь, что за 8 лет моя физиономия нигде
не засветилась?



 
 
 

Алира задумалась над его словами. Что ж, возможно, он
прав. После недолгой паузы она, от нечего делать, полюбо-
пытствовала:

– Как ты это сделал?
– Сделал что? – рассеянно спросил тот.
– Отключил камеры, убил столько людей, умудрился по-

чти остаться незамеченным?
Он задумчиво запустил “лягушку” в Море. Алира переве-

ла взгляд от него на три круга ряби, оставшихся после кам-
ня, а он ответил:

– Практика. Это было не так трудно, на самом деле. Под-
стерег его, пригрозил, заставил отключить систему охраны.
И вот, он послушно выключил камеры, усыпил внимание
своей охраны и дал обезвредить себя. Не смотри на меня так,
его я не убил. Оставалось только замаскировать своих друж-
ков и отправить резвиться на волю. Вот и все.

– Что с тобой сделаешь, – вздохнув, запричитала девушка.
Уловив в ее голосе нотку прощения, он позволил улыбке

скользнуть по своему лицу.
– Поживи, как я, еще и не так сможешь, – заявил он тоном

пожилого мастера каратэ. – Ну а мои дорогие полицаи все
равно не нашли бы меня, даже если бы ты меня сдала.

Она насмешливо подняла брови.
– Так уверен в своей ловкости или в их тупизне?
– Я уверен в своей программе обучения. К тому же, – он

усмехнулся, – в истории среди них был только один настоя-



 
 
 

щий профессионал, единственный человек, которого боялся
Нукфал. И знаешь, где он в итоге оказался?

– Где?
– В багажнике машины.
Он засмеялся, она ахнула.
– И что дальше?
– Не знаю. Нукфал мог месяцами водить ищеек за нос.

На его счету было много всяких проделок, и вот представь
себе мое удивление, когда он так легко попался в прошлый
раз, – закончил Брэй и посмотрел на часы. – Что-то я тебя
задержал. Твой хахаль тебя сейчас не найдет и будет плакать.
Ты же с ним приехала, верно?

– С ним. Брэй?
Он вопросительно поднял густые брови.
– Поехали с нами.
Фэлас дико засмеялся, но, увидев ее лицо, посерьезнел.
– Куда, девочка? К тебе? Быть твоей вечной обузой, кам-

нем на душе твоего хахаля? Сама знаешь, я не могу. Я свою
жизнь определил, мне поздно что-либо менять.

Увидев, как она подавленно опустила голову, он опомнил-
ся.

– Ну, время покажет. Может, как нибудь я и зайду к вам, –
примирительно сказал Брэй, дружески закинув руку на ее
плечи.

– Что ж, в таком случае, пока? – сказала девушка.
– Если ты того хочешь, – безэмоционально бросил Брэй. –



 
 
 

Я тебя провожу.
– Если ты того хочешь, – передразнила она его, ободрив-

шись. – Только не до конца – как я потом объясню ему, где
я тебя взяла?

– Скажешь, что я твой потерянный брат.
Когда пустились в путь, взгляд девушки упал на его ногу

и зеленые глаза гневно засверкали.
– Не бухти, девочка, – быстро уловил ее мысль Брэй, с

трудом сдержавший болезненный ох.
– Может, останешься тогда?
– Да все нормально! Всего лишь легкий перелом. Да и к

тому же, уже 2 недели прошло…
– Это после того, как?.. – перебила она. Он кивнул.
– Останься.
– Нет.
– Обратно как пойдешь?
– Молча.
– Останься.
– Нет, – Фэлас уверенно пошел вперед.
Вздохнув и поразмыслив, Алира молча подставила плечо.

Брэй с невысказанной благодарностью оперся на нее и вме-
сте, в обнимку, они заковыляли в сторону разложенной па-
латки.

Дорога прошла – о Боже мой! – в молчании. Но не в той
неловкой тишине, так часто описываемой авторами роман-
тических шедевров, а в простом дружеском молчании, когда



 
 
 

говорить не хочется.
–  Дальше я сама. Уверен, что дойдешь?  – с озабочен-

ностью, снова спросила она. Брэй сломал толстую ветку и
очистил ее от сучьев, получив импровизированный костыль.
Встав в рыцарскую позу, он улыбнулся и кивнул.

– Вовсе необязательно портить экологию, – закатив глаза,
девушка развела руками. Обнялись.

– Заходи, – тихо пригласила Алира.
– Ты заходи. Тебе проще.
На том и расстались. Алира не оборачивалась.
  Дошла быстро. Все-таки как человеческий организм за-

висит от эмоций! Ведь что еще может так же резко остано-
вить сердце, как ужас…

  Это определенно было то самое место. Вот дорогая па-
латка, раскладные стол и два стула, контейнеры с едой, сле-
ды недавно разведенного Лиамом атмосферного костра.

  Но его самого там не было.
   Алира постаралась мысленно успокоить себя. Он все-

го лишь ненадолго отошел, скоро вернется. Худо-бедно уняв
бешено стучащее сердце, девушка дрожащими руками до-
стала мобильник и набрала его. Гудки. Писк. Джюл облег-
ченно выдохнула и быстро затараторила:

– Ты где, ты скоро? Боже, я так испугалась, больше меня
так…

– Жаль тебе это говорить, малышка, но не скоро.
Этот хриплый, “курящий” голос не мог принадлежать Ли-



 
 
 

аму.
– Кто это? – никогда сама Алира не звучала так по-муж-

ски.
– Короче, детка, такие дела. Ты же смотришь всякие кри-

минальные фильмы, так точно? Ну вот, кавалер твой у нас.
Хочешь его живым – 7 числа, в 22:00, пригони 700 тыщ к
“Байкеру”. Выйдешь за угол и оставишь деньги у стены, и мы
тебе его вернем. Слышала о таком? Ну во. Скажешь ментам
– сопостельника своего больше не увидишь. Все просто. По-
няла? Короче, поняла. И помни, от тебя зависит его жизнь.
Не сглупи!

Гудки. Алира убрала трубку от уха.
  Далеко разнесся по спящему лесу и морской глади дол-

гий, леденящий душу женский крик.



 
 
 

 
Глава II

 
   Не успел Брэйзен Фэлас включиться в ситуацию и по-

нять, что произошло, как он уже поплелся назад. Кроме них
тут никого не было, и он был уверен, что это девочка. Допры-
гав на полторы ноге и палочке и увидев Алиру, успокоился
– жива. Она сидела на песке, вперившись пустым взглядом
в воду.

– Девочка, что случилось?
– Брэй…
Всхлипнув, она встала и бросилась к нему. Парень, еле

устояв на ногах, ласково погладил ее по рыжей головке.
– Ну, ну, чего ты?
– Б-брэй, он… они… – она предприняла отчаянную по-

пытку объяснить, что произошло, не увенчавшуюся успе-
хом. Фэлас, чувствуя что сейчас свалится, опустился с ней
на песок, не отрывая девушку от себя, как ребенка.

– Успокойся сначала.
Она как будто решила послушаться, прильнув к его гру-

ди и периодически вздрагивая. Он молчал, в глубине своей
тщедушной души трепеща от счастья уютно сидеть с ней в
обнимку. Наконец она собралась с мыслями.

– Его похитили.
– Хахаля?
Кивнула.



 
 
 

– Как узнала?
– Позвонила. Взял он.
– Не назывался?
Покачала головой.
– Выкуп?
Снова кивнула и добавила.
– У нас есть такие деньги. Я могу принести, но…
– Понимаю. Скажешь полиции?
– А если они его…
– Вряд ли. Они только пугают. Если все дело провести

скрытно, они не узнают.
–  Думаешь, получиться устроить засаду?  – с надеждой

спросила девочка, глядя в его разноцветные глаза.
– Конечно, – пробормотал Брэй и откинулся назад, чтобы

не смотреть на нее. Засаду-то устроить легко, если желание
есть. Но за 8 лет преступной деятельности Фэлас насмотрел-
ся на их “работу” и он знал, что они могут просто за это не
взяться. Пожалеют людей, побоятся лезть под горячую руку
очередной банде. В наше время опасно хорошо ловить пре-
ступников. А скажут, что это опасно для жизни ее мужа, т.д
и т.п. Ему самому до того, будет этот мажорик дышать или
кормить червей, дела нет никакого, но девочка… Выдержит
ли она, если тот вдруг отдаст концы?

– Но ты же сам говорил…
– Да я от балды, выпендривался. Машина на месте?
Она замотала головой.



 
 
 

– Угнали?
Он сам не знал, было это утверждение или вопрос, но она

все равно кивнула. В другой ситуации Брэй поддался бы сво-
ему чувству юмора и засмеялся бы, но не сейчас.

– Телефон с собой?
Кивок.
– Сейчас позвондаешь?
Кивок.
– Мне остаться?
На этот раз отрицательным жестом она не ограничилась:
– Нет-нет-нет, не надо! Иди домой. Я справлюсь.
– Ты уверена?
– Ага. Ладно… пора.
– Я буду рядом.
Она не ответила. Молча поднялась и шатким ходом на-

правилась к своей сумке.
  Полиция приехала через два часа. Брэй сидел недалеко,

скрывшись от глаз стражей порядка, но сам отлично имея их
в поле зрения. Они порыскали с умным видом по террито-
рии, поохали и наконец сказали, что “ничего не указывает
на похитителей и надо поехать в участок, чтобы попытаться
отследить звонок”. Алира молчала. Они уехали.

  Брэй надеялся, что она вернется и остался ждать там же.
И она оправдала его ожидания. Серая дорогая легковушка
остановилась, открылась дверь и с водительской стороны вы-
шла девочка.



 
 
 

– Ну, как? – без особого энтузиазма выскочил он.
– Они отследили звонок, приехали и, – начала она слабым

голосом, – там никого не было. Только его телефон.
Алира закрыла бледное лицо руками и села. У него вы-

рвалось:
– Прости, девочка. Это я виноват.
Она с недоумением взглянула на него.
– Это из-за меня вы приехали сюда. Я…
– Замолчи, Брэй, и без тебя тошно.
Фэлас с толикой грусти посмотрел на ее уставшее лицо и

сутулую фигуру. Девочка… Как легко может вырасти чело-
век за один день.

– Как ты думаешь, – тихо проговорила Алира, – это не
могут быть они… Ну, твои…

– А-а, Нукфал, что ли? Может быть.
В этом он, если честно, сомневался. Когда они кого-то

брали, они знали об этом человеке все. В том числе они
должны были бы знать его пассию… Девочка засадила их в
прошлый раз, и Брэй не думал, что они рискнули бы связать-
ся с ней снова.

– Он у тебя большая шишка, да?
– Главный прокурор.
Брэй презрительно скривился, стараясь, чтобы она этого

не заметила.
– Если хочешь, я могу тебя к ним отвести.
Девочка резко вскинула голову.



 
 
 

– А они тебя послушают?
– Да-а… Должны, по крайней мере.
– А ты знаешь, где они сейчас?
Брэй неуверенно кивнул. Он-то знал. Он знал каждое их

убежище, знал, когда какое используется, знал каждый вход.
Но идти туда ему почему-то совсем не хотелось.

– Отведешь? – живо спросила Алира, подскочив.
Одного взгляда в эти умоляющие зеленые глазки ему хва-

тило с лихвой.
– Отведу. Но это будет очень опасно, так что…
Она резко подалась вперед и крепко обхватила его шею.
– Спасибо, Брэй.
    Они вернулись к хибаре Брэя, чтобы он запасся сво-

им обычным вооружением. Алира нетерпеливо топталась на
входе, поглядывая на то, как он запихивает очередной нож
за пояс, не особо задумываясь о том, зачем бы они могли ему
понадобиться. Мысль, что их даже не станут слушать, даже
не приходила ей в голову. Равно как и страх, что старая оби-
да может проснуться при виде Фэласа.

  Вернулись к машине. Брэй с какой-то странной самоуве-
ренностью направился к левой передней двери.

– О-о, я тебя за руль больше никогда в жизни не пущу, –
остановила его Алира.

– Но почему?? Я ж не виноват что…
– Кыш, Брэй!
Он надулся но послушно обошел машину.



 
 
 

– На заднее сиденье.
– Девочка, мне 26 лет!.. – с возмущенно вытянутым лицом

начал он.
– На заднее!
Парень фыркнул и, хлопнув дверью, прыгнул в салон.

Алира села и завела двигатель.
– Ваша тачка?
– Ага.
– Вторая?
– Ага.
– Ничеси вы мажоры.
– Не бедные.
– Девочка, – позвал Брэй, ласково коснувшись ее плеча. –

Не кисни. Нормально все будет.
– Надеюсь.
– Да у них он, у них, – сам не зная зачем обнадежил он ее.
– А не слишком ли глупо с его стороны это было? – с на-

деждой в голосе поинтересовалась Алира, нервно сжав руль.
– Да он чего-то деградирует в последнее время. С про-

шлым разом пролетел совсем позорно. А раньше что он вы-
творял… Я тебе рассказывал? – оживленно спросил Брэй,
желая втянуть ее в разговор. – Об ограблении Дайриксов?

– Нет.
– Ну так слушай.
   Это было зимой. Нашу шайку снова собрали для оче-

редного дела в здание, тебе уже известное. Было холодно,



 
 
 

и некоторые, пренебрегая чистотой штанов, прижимались к
обогревателям в ожидании объяснения плана. Я, обрадован-
ный хоть каким-то оживлением, начал ловить на своей улы-
бающейся физиономии раздраженные взгляды.

“Так, не вздыхать! – раздался громогласный окрик. – Если
кому-нибудь деньги не нужны, то пусть уходит. Такие есть? –
в ответ тишина. – В таком случае, подошли сюда, и внима-
тельно, я повторяю, внимательно, меня слушаем. Нападаем
на Дайриксов. Да-да, представьте себе! Я вас же и отправ-
лял следить за ними, надеюсь, хоть до кого-то дошло, что не
просто так. Из этих наших наблюдений я вынес, что от 17:00
до 18:30 они отправляются на прогулку. С соседями они тес-
ных отношений не водят. И вот как мы поступим…” – и все
в таком духе. Так или иначе, в 5 часов вечера мы были там,
как штыки. Мы по отдельности прошли за дом, к черному
ходу. Рэтерос, наш взломщик, немного повозился с замком и
наконец перед нами открылась в дверь в особняк. Меня от-
правили на стрему, а остальные разошлись с уверенностью
людей, знающих свое дело. Вдруг вижу – подходит к дому
парочка со шкетом. Видимо, забыли что-то, не знаю. Благо,
наш начальник предвидел такую возможность. Не то чтобы
я очень внимательно слушал, но суть была ясна. В любом
случае, я со всей дури предупреждающе долбанул по двери
ногой, выхватил из кармана дымовую шашку (я почти уве-
рен, что был единственным ребенком, который мог безнака-
занно ей пользоваться), закинул ее в окно, и задыхаясь, как



 
 
 

во время приступа астмы, и кашляя, я завопил: “Пожар!”.
Поднялся крик, парочка, естественно, ушла, а я краем глаза
заметил, как группа людей, крадучись, уносит ноги. После
этого, я крикнул: “Ложная тревога!” и убежал. Уже там, они
приступили к дележу денег. На этом мы, правда, не успоко-
ились. На следующий день, естественно, повсюду прогреме-
ла новость об ограблении. Но, что странно, уже вечером по-
явилась информация, что грабителя нашли, и им оказался
их сосед! Догадаешься, как это случилось? На самом деле
все было просто, как день. Нам было известно о каких-то
(я не вникал) судебных разборках Дайриксов с их соседом.
Дальше все было как два пальца стукнуть – не мне, конеч-
но. Днем мы украли у них украшения, подложив на их ме-
сто подделки и захватив документы для этих разборок. По-
сле этого ночью надо было только пошуметь и оставить сле-
ды якобы взлома, но не входить. Вдобавок ко всему проче-
му наши люди вышли именно в то время, когда злосчастный
сосед возвращался к себе мимо их дома. Парочке наших лю-
дей пришлось лишь притвориться бандюгами (ха!) и заста-
вить его ускорить шаг. А со стороны это выглядело, как буд-
то он торопился домой после того, как украл драгоценные
документы, захватив украшения, чтобы сделать вид обычно-
го ограбления. Оставалось только подложить несколько улик
против него, вроде его фонарика, и прочего (все это ранее
было велено искать мне в его дворе, маскируясь под хулига-
на), и подкинуть ему те документы, чтобы их нашли у него



 
 
 

дома. Вот и все, и, несмотря на то, что он рассказал чистую
правду, его посадили, обвинив также в попытке устроить по-
жар. Так-то.

Брэй цокнул языком и расслабленно откинулся назад,
украдкой посмотрев на нее – сработало, нет? Девочка пока-
чала головой, но от его взора не скрылась маленькая улыбка.
Он облегченно вздохнул.

– Понятно, в кого ты такой.
– Ну да. Он же растил меня.
Помрачнев, Фэлас стал ждать слов: “мне жаль, что… ну,

ты понял” или “прости, что затронула эту тему”, но Алира
улыбнулась и сказала:

– А все еще так его обвиняли. Бедный мужик.
– Ну, что ж. Жизнь бывает… весьма забавной.
В таких разговорах провели они путь, на какое-то время

забывшись.



 
 
 

 
Глава III

 
– Теперь направо. Ага… Стоп.
Алира послушно нажала на тормоз и вышла. Они нахо-

дились на стыке загородной степи и городских окраин. В
нескольких сотнях метров виднелись частные домики и за-
брошенные многоэтажки. Справа бурлила река Авра – ко-
гда-то источник большей части дохода города.

– Дальше пойдем пешком, если не хочешь, чтобы история
повторилась, – заявил подошедший Брэй.

– Окай.
– В это время они собираются, а некоторые и живут, вон

там. – Он указал на одно из зданий далеко впереди, завязы-
вая кофту на поясе. Алира привычно уже дала на себя опе-
реться и он охотно этим воспользовался. Так они направи-
лись на поиски проблем.

– Они не взбесятся, когда увидят тебя?
– Не должны. Я же их спас, – самодовольно ответил Брэй.
Меньше чем через 10 минут он вынужден был в этом усо-

мниться.
  Раздался выстрел.
  Брэй дернулся вбок.
  Обхватил девушку за талию.
  И они вдвоем покатились со склона.
  Всплеск.



 
 
 

   Алира, ругаясь, как заправский баржевик, выплыла на
поверхность и одновременно рядом раздался вой:

– Н-нога!..
Быстрый поток, заливая рот, нос и уши, уносил с собой

нашу сумасшедшую парочку. Девушка, без особого труда
преодолела течение и поддержала парня с его сломанной но-
гой на воде.

– Я… тебя… ненавижу!..
С грузом она доплыла до земли и свободной рукой схва-

тилась за каменистый берег. Они приостановились.
– Слон… я тебя не удержу… Держись! – простонала Али-

ра, чувствуя, как опора выскальзывает у нее из-под паль-
цев. Брэй, находясь в полудреме, выбросил руку вперед и его
крепкие пальцы крюками зацепились за берег.

– Ну вы, ребята, и отчаянные, конечно.
Алира и Брэй подняли уставшие глаза и увидели двоих

мужчин с пушками наперевес. Потемневший от боли Фэлас
криво улыбнулся и прохрипел:

– Каш, Рэт… Привет.
Темноглазый обросший взломщик усмехнулся и кивнул

второму. Капборд “Каш” положил винтовку, разом вытащил
их из воды и не очень бережно бросил на траву. У парня
вырвался стон, девушка подскочила и наклонилась над ним.

– Не вырубайся, Брэй, слышишь?..
– Че с тобой, шкет? – не сильно беспокойным тоном спро-

сил Рэтерос, забирая у него оружие.



 
 
 

– Как будто ты не знаешь. Разве это не ты сломал мне но-
гу? – зло поинтересовался Брэй в попытках встать.

– Я не помню. Знаешь, после 10 лет тюрьмы трудно запо-
минать все, что ты кому-либо когда-либо ломал. Хотя откуда
тебе знать, верно, малолетний предатель?!

– Да ладно тебе. В прошлый раз вы мне за каждый день
этих 10 лет отплатили.

– Ребята, захлопните хавальники! – басом прервал пере-
палку Каш. – Так, малой, че ты приперся? Да еще и с дамоч-
кой?

– Поговорить надо, – все еще полулежа ответил “малой”. –
Отведите меня к Нукфалу.

– С чего? Давно никого не сажал? – все еще ересился Рэт.
– Я вас спас, Рэт.
Это заявление как будто пресекло возмущения преступ-

ника и он с равнодушием на физиономии закурил.
– С нами вы пойдете в любом случае, – сказал Каш. – Но

что с вами делать, решит уже сам босс.
– До машины дойдешь сам, шкет, – добавил Рэт.
Брэй, с помощью девушки, встал, стараясь не опираться

на заново поврежденную ногу. Бандиты быстро пошли впе-
ред, но скоро остановились, чтобы дождаться ковыляющих
сзади ребят. Переглянулись. Каш вздохнул.

– Будь ты проклят, малой.
Фэлас, уловив тайный смысл этих слов, поспешно сказал:
– Не надо, не!..



 
 
 

Парня бесцеремонно взвалили на спину и вся компания
пошла заметно быстрее. Дошли до их машины и сладкую па-
рочку втолкнули на задние сиденья. Взломщик сел на води-
тельское, Каш – рядом, и они резко двинулись.

– Ну, молодожены, куда едем?
– У нее есть муж.
– Пока еще не муж, – машинально поправила девушка,

поздно поняв, что напрасно.
– Пока нет? – оживленно переспросил Фэлас.
–  Готов поспорить на свой палец, что благодаря тебе,

шкет. Ты только на это и способен. Восемь лет… – протя-
нул Рэтерос, пустив дым и небрежно держась одной рукой за
руль. – Представляешь, девочка, 8 лет мы его растили!..

– Я ей рассказывал, – нетерпеливо перебил Брэй и зло до-
бавил: – И ты немного упускаешь из виду, почему вы меня
взяли.

–  Это был несчастный случай. Я научил его всему, что
знаю, – упрямо продолжал преступник. – А он, при первом
шухере…

– Я ей рассказывал!
– … предал нас!
Брэй рванулся вперед, Рэт подорвался, машина вильнула.

Раздался щелчок, и в лоб потенциальному маньяку уткну-
лось дуло револьвера.

– Я бы настоятельно просил не брызгаться у меня в сало-
не, – торжествуя, съехидничал Рэтерос, по-прежнему двумя



 
 
 

пальцами держа руль.
– Следи за дорогой, крыс, – послышался стон с пассажир-

ского сиденья спереди.  – И потуши сигу, пока мы тут не
вспыхнули.

Водитель послушался и отвернулся, чтобы Брэй из вред-
ности брызнул ему речной водой на затылок.

  Когда в лобовом стекле вырос силуэт заброшки, спусти-
лись сумерки. Выпустили девушку, выволокли парня и по-
тащили к постройке.

  Вероятно, раньше, не так давно, это был одноэтажный
дом. Нежилой снаружи, теперь скрывающий банду преступ-
ников внутри, с граффити на поблекших стенах и заколочен-
ными окнами.

  Воры оставили Брэя и его пассию в старой небольшой
гостиной, под присмотром остальных, а сами прошли к их
главарю.

– … По моим расчетам, мы выручим с этого не больше 70
тысяч, – докладывал Фроунин. – Не стоит нам за это…

Неожиданно распахнулась дверь. Он хотел, не отрывая
взгляда от своего мрачного собеседника, рявкнуть, чтобы
эти безмозглые пародии на людей наконец научились сту-
чать, но слова застряли в горле.

– Слышь, тут такое дело…
– Рэт, ты?
Верный взломщик работал с ним больше 20 лет. Ему мож-

но.



 
 
 

– Что случилось? Что-то вы быстро.
Фроунин с кислой миной освободил стул и вышел. Рэте-

рос вальяжно плюхнулся перед ним и быстро сказал:
– Шкет вернулся.
– Пацан? Он тут?.. – удивленно протянул главарь. – Ты

уверен?
– Спроси у Каша – он пронес его полпути.
– Он здесь? – вскричал тот, поднявшись.
– Ох, нервы, нервы, – покачал головой Рэт. – Здесь, здесь.

Со сломанной ногой и той рыжей девочкой.
– Зачем?
Он подошел к двери и приоткрыл ее. На старом запылен-

ном диване лежал пацан, девочка стояла рядом, заматывая
его ногу.

– Вот это называется перелом, – донесся до него его смех.
Он тихо закрыл дверь и повернулся к товарищу.
– Сказал, что надо поговорить.
– Со мной?? – он задумчиво потер небритый подбородок.
– Хай заходят?
– Хай заходят, – наконец согласился он и сел. Рэт вышел.

Спустя пару секунд в ”кабинет” ввалился пацан с девочкой.
  Через 2 секунд молчания Брэй не выдержал и спросил,

показав на стул:
– Можно я сяду?
– Садитесь, пожалуйста.
Пацан не преминул со вздохом облегчения воспользовать-



 
 
 

ся предложением, Нукфал же встал и вытащил из угла вто-
рой стул, жестом предложив примоститься и девочке.

– Вы же понимаете, как глупо было припереться сюда?
– Я думал, мы все разрулили в прошлый раз, – с неловкой

улыбкой, робко сказал пацан. В полутьме комнаты блеснул
фиолетовым ввалившийся от усталости глаз.

– Допустим. Чего вы хотели?
– Похитили одного человека, – выпалила девочка.
– И причем тут мы? – с толикой удивления спросил он.
– Вы в последнее время никого не брали? – поддержал ее

Брэй.
– Никого. Мы сидим тихо после одного, – он многозначи-

тельно перевел взгляд на пацана, – одного случая.
От него не укрылось, как тень легла на красивое лицо де-

вочки.
– А ты не слышал ни про какие похищения? – спросил

ничуть не павший духом Фэлас. – Может, кто-то просил по-
мощи?

– Нет. А кем он был? – ласково поинтересовался суровый
бандит, словно забыв, кто именно донес на них.

– Главный прокурор в городе, – ответил за нее Брэй.
Нукфал покачал головой, мельком переглянувшись с па-

цаном. Оба они знали, что это может значить.
– Нет, я ничего не слышал. Но, – тут она подняла голову, –

может, кто-нибудь из моих ребят слышал. Думаю, не будет
лишним поспрашивать у них. И сейчас же, потому что скоро



 
 
 

они все разъезжаются.
Девочка пробормотала что-то в благодарность, поспешно

встала и вышла. Брэй, ворча, направился было за ней, но он
остановил его, сказав:

– А ты останься-ка на пару слов.
Пацан замер и не спеша сел назад.
– Ты слышал что-нибудь? – приглушенным голосом по-

вторил он.
– Нет, я же сказал, – пожав плечами, беззаботно ответил

преступник. – Мне скрывать нечего. А тебе?
– В смысле?
– Ты случайно не замешан в этом? Если да, то ты это зря.

Она все равно его не забудет.
– Господи, Нука, что ты несешь?? – В негодовании Брэй

даже забыл про свою ногу, вскочив, но, впрочем, снова сев
назад.

– Значит нет. И что ты намерен делать дальше?
– Как что? – усмехнулся пацан. – Вернусь к себе.
– А девочка?
– Переживет, – почему-то тише заявил он и замолчал. По-

сле паузы Нука заметил:
– Бежишь. Снова.
– Что?! – взвился пацан.
– Ну, это не новость. У тебя всегда была предательская

натура.
– Слушай, а с чего я должен его спасать? – обиженным



 
 
 

голосом вопрошал Брэй.
– Не должен. Никто никому ничего не должен. Это зави-

сит только от тебя.
– Ой, Нука, надоел. И без тебя тошно, да еще и ты вдруг

стал ангелом небесным. С каких-то пор, – насмешливо при-
бавил он.

– Ты прав, пацан, я далеко не самый хороший человек, –
согласился тот. – Но я встал на этот путь потому что выхода
другого у меня не было. И все же в одном мне, в отличие от
твоей подруги, все же повезло. Кроме тебя, меня пока никто
не предавал.

– Я не бросал ее! Я сделал все, что мог.
– Знаешь, пацан, – начал он, игнорируя его выпад и кру-

тясь в кресле, – еще 2 недели назад я бы все отдал, чтобы
прикончить тебя.

Брэй тяжело вздохнул.
– И именно это я бы и сделал, если бы не она.
Пацан закрыл лицо руками.
– Я думал, ты изменился.
– Ну что, что ты мне предлагаешь? Прискакать в город,

устроить засаду на этих бандюганов, перестрелять там всех
и героически вырвать его из их рук?

Брэй вскочил и, прислонившись к стене, направил взгляд
в окно.

– Выбирай, пацан. Ты можешь уйти и больше никогда ее
не увидеть, или помочь и стать настоящим другом.



 
 
 

Брэй молчал. Спустя минуту он наконец направился к вы-
ходу.

– До встречи, пацан.
– Прощай, Нука.
Дверь закрылась, оставив главаря шайки преступников

посмеиваться страстям бурной молодости.



 
 
 

 
Глава IV

 
  Она сидела на крыльце снаружи. Никто из бандитов ни-

чего не знал, и где-то в глубине души она знала, что так оно
и будет. Не хотелось ни о чем думать. Послышались мягкие
шаги и чья-то фигура опустилась рядом. Алира и головы не
повернула, пока не было произнесено:

– Ну, как? – рассеянно спросил Брэй, поглаживая ногу и
не глядя на нее.

– Ничего.
Девушка незаметно распушила высохшие волосы, чтобы

он не увидел блестящих в ее глазах слез.
– Что будешь делать?
Она максимально беззаботно пожала плечами и придала

голосу всю твердость, на которую была способна.
– Снова пойду в полицию. Если ничего нового не будет,

отнесу деньги.
Они молчали. Вдруг он спросил:
– Ты любишь его?
– Брэй, ну что за вопрос? – и добавила, уже тише: – Если

бы только слова хоть что-нибудь значили!..
Похолодало. Алира одну руку положила на плечо, а дру-

гой закрыла глаза. Ничего не видеть, не слышать, не думать.
Теплая рука неуверенно обняла ее за плечи.

– Я помогу тебе.



 
 
 

Девушка вздрогнула и резко выпрямилась.
– Правда?..
– Ну конечно.
Он встал и бодро протянул ей руку.
– Мы же друзья.
– Друзья… – как эхо, повторила она, поднимаясь. Обняв-

шись, она пробормотала:
– Спасибо, Брэй. Если б только я могла как-нибудь отбла-

годарить тебя…
– Сможешь, не переживай. А теперь пошли отсюда, а то

эти уже пари заключают, поцелуемся мы или нет.
После этого заявления они поторопились убраться. Отой-

дя примерно на 20 метров, Брэй вдруг остановился и повер-
нулся. Его рука в прощальном жесте взметнулась вверх, и
они пошли дальше.

– Почему не останешься с ними? – прямо спросила Алира,
от которой это не укрылось.

– После предательств и избиений? Слишком многое про-
изошло, чтобы я сейчас просто взял и вернулся к ним, – без
горечи, как всегда, чистосердечно ответил он. – Да я уже и
не ребенок. Прожил я 10 лет один, проживу и еще.

– А ты хочешь?
Он пожал плечами, не найдя что сказать.
– В любом случае, мы с ними еще увидимся, – заявил он,

бросив еще один взгляд назад. Больше он ничего на этот счет
не сказал, а она не спрашивала.



 
 
 

  Когда сели в машину, в кои-то веки целую, Брэй спросил:
– Когда сказали принести выкуп?
– Седьмого, – ответила девушка, заводя двигатель.
– Два дня… Поедешь домой?
– А ты? – замявшись, спросила она.
– К себе, наверное.
– Брэй? – неожиданно для себя самой позвала Алира.
– А?
– Можно я останусь с тобой?
Этот вопрос вырвался у нее сам по себе, и она прикусила

губу. Фэлас удивленно поднял брови, но с улыбкой ответил:
– Оставайся, конечно, если хочешь. Так понравилось у ме-

ня дома? – засмеялся он.
– Нет, но… В смысле, да, но… Туф, – вконец запуталась

она. – Я хочу сказать, я не хочу возвращаться. Там все напо-
минает о нем…

Она замолкла. Брэй посерьезнел и понимающе кивнул.
– Я тебя отвезу, а сама все-таки съезжу в полицию еще

раз. Может, они все-таки сделают что-нибудь.
– Хорошо.
Когда приехали, уже наступила ночь. Джюл высадила пар-

ня и укатила. Он воспользовался моментом, чтобы вздрем-
нуть.

  Вернулась под утро. Брэй сквозь сон услышал, как затор-
мозили шины и хлопнула дверь, и проснулся. Потягиваясь и
зевая, вышел встречать ее, уставшую, как ломовую лошадь,



 
 
 

с покрасневшими глазами.
– Они открестились от меня, от Лиама, от всего света и

друг друга, – хрипло заявила она. – Пообещали начать поис-
ки, но осталось только 2 дня.

– Иди поспи.
Она молча послушалась и скоро из его деревянной лачу-

ги донеслось тихое посапывание. Фэлас дождался, когда она
должна была крепко уснуть, и вошел в дом.

Девочка свернулась калачиком на койке. Он тихо подошел
и сел рядом. Ее тонкие рыжеватые брови тревожно сдвину-
лись на переносице, зеленая майка скомкалась на плоском
животе. Из-под шорт выглядывал белесый шрам от того от-
чаянного прыжка. Брэй вспомнил, как прошел с ней на пле-
че 60 километров, и как она улеглась спать у него в доме. Он
улыбнулся.

– Не бойся, мажорик, – шепотом сказал Фэлас, – я не сло-
маю вашу с девочкой идиллию. Обещаю.

Алира дернулась, и он испугался, что разбудил ее. Но она
только пробормотала что-то и перевернулась на спину, бес-
сознательно приподняв правую руку. Парень от балды, про-
сто так, тихонько пожал ее. Неожиданно она с силой сжа-
ла пальцы и во сне улыбнулась. Он почувствовал впившееся
ему в ладонь кольцо.

Дождавшись, пока она отпустит его, он вышел. Брэй
немного опустошил запасы еды для пикника из машины де-
вочки и, взяв удочку, пошел на причал.



 
 
 

  Люди постоянно повторяют: “Отпусти прошлое, не гляди
в будущее”. Но как оставить за спиной былые деньки, когда
она была так счастлива? Тяжело не смотреть в будущее, ко-
гда осознаешь, что в любой момент воспоминания – это все,
что останется.

Ей приснился он. Она знала это, еще даже не повернув-
шись на него. Это было их свидание. Не первое и не послед-
нее, даже не лучшее. Он привез ее на набережную тогда. Был
вечер. Самые ранние звезды уже блекло загорелись в небе.
Летний теплый воздух был насквозь пропитан солью. Паль-
цы утопали в мягком, податливом и регулярно очищаемом
белоснежном песке. Она почувствовала, что он прикоснул-
ся своей рукой к ее. Прекрасно понимая, что это сон, Алира
сплела пальцы с ним.

– Я люблю тебя.
Проснувшись, открыла глаза и почувствовала слезы на

щеках.
  Брэй развалился снаружи. Успокоившись, она присоеди-

нилась к нему, встрепанная, но выспавшаяся.
– Ну? – мигом обратилась она к загорающему парню.
– Что? Ждешь комплимента в свой адрес? Прекрасно вы-

глядишь, – со смехом заявил он, глядя на ее круги вокруг
глаз от туши.

– У тебя есть какой-нибудь план?
– Ты отнесешь деньги, я буду рядом. Если никого не будет,

ты уйдешь, а я останусь где-нибудь недалеко и попытаюсь



 
 
 

спасти этого твоего.
– Я останусь с тобой, – уверенно сказала она.
– И зачем?
– Даже если я ничем помочь не смогу, не могу я заставить

тебя спасать моего жениха, и уйти.
– Ты храбрая девочка, – с восхищением заметил он. – Но

помочь ты действительно ничем не сможешь. Стрелять уме-
ешь?

– А придется? – испуганно спросила Алира.
– А вдруг, – уклончиво ответил он.
– Не умею, – признала она и добавила: – Но ты можешь

научить меня.
Брэй сделал изумленное лицо.
– Ведь можешь? – настойчиво уточнила она.
– Могу, конечно.
– Ну так давай начнем.
– Сейчас??
– А когда?
– Как хочешь.
Фэлас встал и, не переставая удивляться, зашел в дом.

Вернулся с обычным самозарядным пистолетом.
– В общем, смотри… – с потерянным видом начал он. –

Он у меня заряжен, но если кончатся патроны, извлекаешь
магазин, – он показал, как, – передергиваешь затвор – вот
так – выключаешь предохранитель – вот, слева – и стреляй.
Попробуешь?



 
 
 

– Ага, – нетерпеливо кивнула она и взяла оружие.
– Целься туда, – Брэй подошел к дереву и ножом сковыр-

нул кору, отметив мишень.
Но когда Алира взяла пистолет двумя руками, он вернул-

ся назад со словами:
–  Мы не в боевике. Держишь одной рукой, стоишь бо-

ком, чтобы отдачи не было. – Брэй встал рядом, сделав из
правой руки “пистолет”. Алира послушно повторила. – Ноги
расставь, ты же свалишься, – засмеялся он, похлопав ее по
щиколотке. – Голову чуть-чуть поверни, левый глаз закрой.
Целься… Стреляй.

Раздался выстрел, Брэй, оставив немного ошалевшую де-
вочку, прихрамывая, подбежал к дереву и присвистнул.

– Неплохо, неплохо… Хорошо что мы на одной стороне,
не хотел бы я иметь тебя во врагах. Пробуй еще!

Алира снова приняла исходную позицию, проверила все
кнопки и крючки и выстрелила.

  С каждым выстрелом отверстия от пуль все приближа-
лись к метке, пока не закончился заряд.

– Отдохни, – посоветовал Брэй, валяющийся на песке с
газировкой в руке.

– Мне нельзя отдыхать, – раздраженно ответила Алира,
дерганно вставляя патроны в магазин.

Брэй тяжко вздохнул, встал и схватил ее за запястья как
раз в тот момент, когда она собралась прицелиться в дерево.

– Хэй, девочка, пощади дерево и мои патроны. Расслабь-



 
 
 

ся.
Но Алира, опустив голову на бок, спокойно спросила:
– Брэй, как я могу расслабиться, когда в любой момент

Лиама могут убить?
С этими словами она стряхнула его руки со своих и, отло-

жив пистолет в сторону, села на камень.
– Я не могу думать ни о чем другом.
Фэлас подумал немного и внезапно взял ее за руки и по-

тащил за собой.
– Брэй, ты че…
Не успела она договорить, как он швырнул ее в воду. Вско-

чив, мокрая и возмущенная, она заорала:
– Ты что, совсем с катушек съехал?!
– Давай, девочка, отомсти мне. Если сможешь, – задорно

пригласил Брэй, отчаянно окатывая ее новыми брызгами.
– Я… не собираюсь… играть в эти… игры, – в перерывах

между “валами”, заявила Алира, пытаясь добраться до зем-
ли. Но когда очередная волна налетела на нее, она не выдер-
жала и бросилась назад. Спотыкаясь, парень попытался уска-
кать, но на его ногах ему это не удалось. Девочка нагнала его
и вдвоем они свалились в пучину полуметровой глубины.

– Слушай, девочка.
– Девочка слушает, – отозвалась она, пытаясь встать.
– Твой жених случайно не занимается какой-нибудь борь-

бой?
– Нет, насколько я знаю. А что?



 
 
 

– На случай, если вдруг он узнает, что мы тут делаем.
Алира с гримасой нескрываемого ужаса повернулась на

него.
– Ты ужасен, Брэй.
– Я знаю. Дай руку.
Девочка в который раз поставила его в вертикальное по-

ложение и они, покачиваясь, вышли сушиться.
  Когда Алира тряхнула волосами, везде оставив свои сле-

ды пребывания, до их ушей вдруг донеслась музыка.
– О-о, у кого-то дискотека. Как они там не оглохли, если

ее аж тут слышно?
– Погоди. Это телефон!
Не успев договорить, Алира бегом понеслась к машине,

на ходу открывая двери. На экране светилось: “Мама”. Ко-
гда она в пятый раз провела мокрым пальцем по экрану, мо-
бильник наконец ответил и она приложила его к уху.

– Алло.
– Алло, доча? Привет. Как дела?
– Э-э… Все нормально, у вас как?
– Все хорошо. Что делаете?
– Да ничего… сидим вот… То есть сижу, я…
– Лиам рядом?
– Нет, нет, он на работе, – поспешно сказала Алира, краем

глаза увидев, как рядом подкрался Брэй.
– Странно. Он сказал, что взял отпуск.
– Ну… Его…



 
 
 

– И вчера он сказал, что вы уедете отдохнуть.
Алира начала что-то бормотать себе под нос, не зная, ска-

зать правду или придумать что-нибудь, но тут трубку вырва-
ли у нее из рук.

– Алло? Здрасьте. Да, это я, Лиам.
У девушки отпала челюсть, которую Брэй ей тут же бе-

режно поставил на место.
–  Что у меня с голосом?.. Да мы тут мороженое едим,

охрип немного, – сказал он, взяв ноту на две октавы выше. –
У нас все замечательно. Да я только что вернулся, Аля и не
услышала. Да, уверен. Нет, нет, приезжать не надо.

Алира в отчаянии схватилась за голову.
– Хорошо, – он вернул ей трубку.
– Алло.
– У вас там точно все хорошо? – с беспокойством снова

спросил материнский голос.
– Да, да, хорошо. Ладно, давай, у меня зарядка садится.

Пока.
Раздались гудки. Алира, уперев руки в боки, с огнем в

глазах посмотрела на парня.
– Ох, ох, ну чего ты нахохлилась, голубушка? Ну не квох-

чи, я же хотел как лучше…
Вдруг девушка звонко рассмеялась и, покачав головой,

пробормотала:
– Дурень.
Захватив из дорожной сумки яблоко, она зашагала к ма-



 
 
 

шине.



 
 
 

 
Глава V

 
   В глазах мутилось. Тело отказывалось слушаться. Хо-

телось умереть. Раньше охватывала дрожь, а теперь и она
прошла. Непонятно, что реальность, а что бред. Собствен-
ное имя исчезло из сознания. Только один образ все вставал
перед глазами. Зеленые глаза поблескивали, рыжие волосы
развевались на ветру, на губах играл смех. Вот бы увидеть
ее вновь…

– Ну что, мистер, отправляемся в наше последнее путе-
шествие?

Хохот, и следом за ним шепот:
– Ничего личного, зуб за зуб, око за око. За смерть нашего

товарища придется заплатить тебе и твоей дамочке. Подпи-
сав приговор ему, ты подписал его и себе. Ну не забавна ли
жизнь?

И снова все провалилось во мглу.
– Где находиться этот “Байкер”? – спросил Брэй, глядя,

как девушка мечется из стороны в сторону, поглядывая на
часы. Остался час. Час до того, как…

– Ау, девочка? – он щелкнул у нее перед носом пальца-
ми. – Куда нам надо?

Очнувшись, она протянула ему телефон с открытой кар-
той города.

– Ого… Да это ж на том берегу.



 
 
 

Алира нетерпеливо кивнула.
– Придется перебираться через Авру.
– Там мост.
Брэй неохотно бросил взгляд на карту.
– Это надо ехать в центр, перебраться через мост и снова

выехать в окраины.
– Поэтому я и говорю торопиться! Там могут быть проб-

ки…
– Давай сократим.
– Как? Переплывем реку вплавь?
– Ну зачем вплавь? То есть, я в твоих способностях, ко-

нечно, не сомневаюсь, но меня учили к цели идти легким
путем.

– Что ты имеешь в виду?
– Помнишь, я рассказывал тебе, как мы, когда я был ма-

ленький, украли лодку?
– Ага.
– Я нашел ее.
Она удивленно выгнула брови, а через 5 минут они уже

были на пути к Авре.
– Все, останавливай здесь, – сказал он, когда впереди по-

казалась река.
Алира нажала на педаль тормоза и Фэлас вышел из маши-

ны. Подошел к кустам у воды и скрылся.
– Если ты свалишься, доставать я тебя не буду, – преду-

предила девушка, слушая, как он шелестит ветвями. Вдруг



 
 
 

раздался его восторженный вскрик и он позвал:
– Иди сюда, девочка. Она тут.
Он раздвинул листву и жестом пригласил следовать ее за

собой. Когда она спустилась, ее глазам предстала моторная
лодка, вытащенная на берег.

– Я же говорил, что мы с ними скоро встретимся. И чем
скорее они обнаружат пропажу, тем скорее это произойдет.

Он столкнул лодку в воду и махнул девушке рукой.
– Залезай.
Они “загрузились” в лодку и Брэй завел мотор.
– Ты умеешь ей управлять? – с недоверием спросила Али-

ра.
– Ага.
– Сколько тебе было, когда вы занимались этим?
Фэлас нахмурился, вспоминая.
– Ну… лет 10-12. Потом мы стали выходить реже.
– Почему?
– Деньги появились.
Он сел на сиденье и взялся за руль, она села рядом, с ин-

тересом глядя за борт.
– Там ты сказала, что он не твой муж…
– Пока, – значительно добавила она, искоса следя за вы-

ражением его открытого лица.
– Как так?
– Мы должны были пожениться вчера, но решили перене-

сти свадьбу. Ну… знаешь, после того, что приключилось.



 
 
 

Она замолчала, думая снова сосредоточиться на прият-
ном уху шелесте воды, но Брэй упорствовал:

– Давно вы познакомились?
– 3 года назад.
– Как?
– Я поступала в университет, там и встретились.
– Погоди, – удивился он, – ты училась в универе?
– Я тебе больше скажу, – с улыбкой ответила она, – я до

сих пор учусь.
– Ничего себе, – пробормотал он. – На кого?
– Юрист, – без особого восторга сказала она.
– М-м. А у меня 2 года обучения, – засмеялся Брэй. Она

поддержала его и он спросил:
– И что, нравится?
Алира безразлично пожала плечами, с которых свисала

легкая белая блуза.
– Пойдет. Да я и не думаю, что пойду работать, если чест-

но.
– Понятно.
– Вообще Лиам предлагал мне бросить и учебу, но я от-

казалась.
– Почему?
– Не хочу полностью сесть ему на шею.
Брэй понимающе кивнул, прилег отдыхать, и каждый сно-

ва обратился к своим мыслям под плеск волн и тихую песню
леса и реки.



 
 
 

  Через полчаса в поле зрения появилась полоска земли.
 “Байкер” находился в самой пятой точке города, окружен-

ный старыми пятиэтажками, на грязной улице без фонарей,
меньше чем в километре от реки. Из бара на всю улицу раз-
носились пьяные выкрики. Ясно, почему было выбрано это
место. Никто не станет разбираться в том, что случилось.

  Вдруг на улице появилась невысокая фигура с чемода-
ном в руках. Миновав сверкающую постройку, она огляде-
лась и прошла за угол, в подворотню между соседними бару
домами. В кромешной тьме было невозможно что-либо раз-
глядеть. Тем не менее выступившая вдруг из тьмы фигура
не напугала девушку.

– Я пришла. Где он? – твердым голосом потребовала она.
В воздух взвился клуб дыма и в усмешке мелькнули гни-

лые зубы.
– Твое счастье, что нам требовался заложник. Иначе он

был бы уже мертв.
– Что это значит?
– Ты тут одна, детка? – послышался другой голос и на дру-

гой стороне зашевелилась еще одна тень.
– Одна. Вот деньги. Где он?
– Тут, тут, – сказал третий человек. – Но тебя мы, к сожа-

лению, отпустить не можем.
– Ничего личного, – произнес первый.
Что-то щелкнуло и Алира инстинктивно почувствовала

направленное на себя дуло пистолета.



 
 
 

– Не так быстро, – произнес еще один баритон, чей владе-
лец только что вышел из-за дома.

И тут одновременно раздались два оглушительных вы-
стрела, на мгновение осветившие переулок. Звук упавшего
тела. Алира, не думая об опасности, не обращая внимания
на череду выстрелов, выскочила из-за спины Брэя. Пригнув-
шись, побежала к противоположной стене. Кроме яростно
выпускающих пулю за пулей преступников, там был еще
один человек, лежащий на земле, покрытой битым стеклом
и, теперь, пустыми гильзами. Ничего не видя и не слыша,
Алира тем не менее знала, кто это.

– Лиам, это я… Очнись, любимый.
–  Девочка!  – услышала она истошный вопль откуда-то

издалека. Не успев понять, что происходит, она выхватила
пистолет и, развернувшись, выстрелила. Пуля нашла свою
цель, стрелок скорчился, но его сведенные судорогой пальцы
таки нажали на спуск. Руку девушки пронзила острая боль,
пальцы отпустили рукоять оружия, но она не обратила на это
внимания. Гораздо более ее интересовало, что перестрелка
кончилась. Вдруг страх пробрал кожу до костей.

– Брэй? – дрожащим голосом позвала она и чуть не умерла
от счастья в ту же секунду, как до нее донеслось ответное:

– Я тут, вроде живой. Ты как?
– Нормально.
Фэлас пошел было навстречу, но споткнулся и выругался.

Чиркнул спичкой и осветил место потасовки. Два человека



 
 
 

лежали мертвые, третий корчился от боли раненый. Брэй по-
дошел и ахнул, увидев, как из ее плеча сочится кровь.

– Господи, девочка…
– Не переживай, – сквозь слезы успокоила она его. – Ты

ничем не лучше.
Парень махнул рукой и сел рядом на корточки, с тревогой

оглядывая ее руку.
– Мы же договаривались, что я тебя прикрываю и ты бе-

жишь.
Алира, пытаясь унять бешено текущие слезы, покачала

головой и кивнула на лежащего на ее изрезанных стеклом
коленях Лиама.

– Он не просыпается. Брэй, а если его?..
Фэлас пощупал его пульс.
– Он живой. Его…
У прокурора вырвался тихий стон и девушка тотчас пере-

вела внимание на него.
– Лиам? Лиам, это я. Любимый, очнись, прошу тебя…
– Аля?..
– Да, да, это я. Это я, родной…
Тут она не выдержала и заплакала, опустив голову на ру-

ки, а руки – ему на грудь. Брэй молчал. Когда слезы, в кото-
рых смешались боль, счастье и страх, как будто иссякли, он
посчитал нужным заметить:

– Его накачали наркотиками. Они оставили его в живых
только для защиты, если такая потребуется. Вам нужно в



 
 
 

больницу.
– Что мы расскажем полиции, Брэй? – спросила она, все

еще нежно гладя бледное лицо жениха.
Фэлас начал думать и наконец произнес:
– Нам надо унести его отсюда, прежде чем звонить.
– Как?
– Так же, как всегда. Мы оставим его у перекрестка. И,

Алира, нам придется уйти.
Она подняла на него испуганный взгляд.
–  Или ты можешь рассказать все как было,  – спокойно

предложил он, зная, что это для него значит.
Алира снова посмотрела на жениха.
– И что мы скажем? Что стало с этими, как он оказался

у перекрестка?..
– По дороге все расскажу. Потом передашь это ему, чтобы

он повторил.
Брэй наклонился и взвалил парня себе на плечи. Когда

он выпрямился и пошатнулся, Алира мигом подскочила и
помогла ему устоять.

– Хорошо, если ты найдешь тут вашу машину. Тут нет ка-
мер?

Она покачала головой.
– Смотри, если что. На всякий случай пойдем вон там, у

стены.
И они крадучись, как грабители, со спящим человеком на

плечах, направились к перекрестку, дорогой перешептыва-



 
 
 

ясь о чем-то. Добравшись, Брэй спустил свой груз на землю,
с хрустом выпрямив спину.

– Пора, девочка.
Алира наклонилась и напоследок горячо поцеловала его

в губы, словно надеясь, что он от этого пробудится. Потом
неохотно дала себя увести, еще долго идя спиной, не в силах
отвести взгляда от того, кого оставляла.



 
 
 

 
Глава VI

 
  Они вернулись к Авре. Садясь в лодку, Брэй с улыбкой

сказал:
– Хорошо, что мы пошли через реку, иначе нас бы засек-

ли.
Алира не поддержала его веселье, может, впервые. Фэлас

понял, что сейчас она – любящая невеста, а не бойкая пре-
ступница, и замолчал.

  Оказавшись на “своем” берегу, они вышли и Брэй выта-
щил лодку на сушу, тщательно прикрыв листьями. Пошли
к машине. Алира села за руль, но не потому, что не доверя-
ла ему, а просто потому, что ей надо было потом пригнать
эту машину назад домой. Рука отчаянно болела, несмотря на
повязку, наложенную парнем в лодке. Всю дорогу до лачуги
они ехали молча.

   Дома Брэй по-настоящему перевязал ей плечо, торже-
ственно объявив, что пуля не задела важные ткани и про-
шла насквозь. Подлечив его в ответ, девушка надела взятую
еще на пикник запасную одежду. Конечно, все равно поехав
в больницу потом, она рассказала байку о битой бутылке, на
которую она якобы упала.

  Наконец она позвонила полиции и истерическим голосом
рассказала, что ей позвонил Лиам, что он лежит там-то там-
то, что он украл у них свой телефон и как-то сумел сбежать.



 
 
 

Скорее, езжайте его забирать! А сама Алира сразу поедет в
больницу, куда его, разумеется, отвезут.

  Алира снова собралась в путь, сгорая от нетерпения, как
вдруг взгляд ее упал на сидящего на песке Брэя.

– Мы еще увидимся?
– Не сомневайся, – не оборачиваясь, ответил он.
– Поехали со мной.
– Нет.
– Брэй?
– М-м?
– Спасибо. Я вечно буду обязана тебе.
– Пусть так, – усмехнулся он и встал. Обнялись. Опять.
– До встречи, девочка.
– Пока, Брэй.
И она уехала.
    Повсюду прогремела новость: наконец-то был найден

похищенный главный городской прокурор. Он, с избытком
наркотических веществ в крови, сумел сбежать и доползти
до дороги. Первой об этом узнала его невеста, которой он
позвонил перед тем как потерять сознание. Полиция тут же
отправилась туда. Похитители были обнаружены в 3 кварта-
лах оттуда, погибшие от пуль неизвестных. Предполагается,
что возникла ссора, и в ход было пущено огнестрельное ору-
жие. Дело было закрыто.
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